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ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по регионално развитие приканва водещата комисия по транспорт и 
туризъм да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, следните 
предложения:

- като взе предвид разпоредбите относно Европейските структурни фондове за 
периода 2007-2013 г.,

- като взе предвид решението на Съвета от 6 октомври 2006 г. относно 
стратегическите насоки на  кохезионната политика на Общността за 2007-2013 г.,

А.   като има предвид, че в Регламента на ЕФРР за периода на планиране от 2007 г. до 
2013 г. се набляга особено на важната роля, която играе туризмът по отношение на 
устойчивото интегрирано регионално и местно развитие,

Б.    като има предвид, че туризмът влияе върху различни браншове и обхваща широк 
спектър от услуги, както и ред разнообразни професии, както и че в сектора на 
туризма са заети основно семейни фирми и малки и средни предприятия,

1. подчертава потенциала на туристическия сектор за растежа и заетостта, с 
конкретно въздействие върху икономическото, социално и териториално 
сближаване на всички държави-членки, като за някои райони (особено за селски 
територии и за области с изостанало развитие, както и за най-отдалечените зони, за 
острови и крайбрежни области, особено тези, които са зависими от рибарството) 
представлява главен източник на средства и влияе непосредствено върху растежа 
на други сектори; подчертава приноса на туристическия сектор за доближаване на 
икономиката на тези региони до средния темп на растеж в Общността;

2. приветства факта, че в своето съобщение Комисията признава нуждата от 
изготвяне на европейска Програма 21 в областта на туризма и изрично призовава за 
насърчаване на устойчивостта в туризма; подчертава, че устойчивостта, както и по-
добрата политическа координация на национално, регионално и местно ниво са 
основни предпоставки за ефективно развитие на туристическите дейности, като се 
избягва прекалена концентрация на тези дейности;  

3. изразява силното си убеждение, че естественото, историческото и културното 
наследство, обвързано със запазването на околната среда, е от съществено значение 
за конкурентното преимущество на Европа в областта на туризма, като се 
гарантира устойчиво развитие на европейските региони, градове, села  и 
крайбрежни области;

4. счита, че Комисията, заедно с държавите-членки и регионите, трябва да насърчава 
и подкрепя финансово нови форми на туризъм (като например екологичен туризъм, 
селски туризъм, социален туризъм, здравен туризъм и други) като средство за 
създаване на заетост, компенсиране на сезонните влияния в туризма, както и 
генериране на икономически растеж, съобразен с природните ресурси и културното 
наследство на регионите; счита за необходимо да се насърчават инфраструктурите 
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и услугите, които са необходими за специалните форми на туризъм, чрез 
осигуряване на подходящи и устойчиви транспортни връзки и включване на 
качествени  регионални продукти в развитието и предлагането на туристическия 
продукт и услуги; 

5. счита, че сертифицирането за качество на продукти и услуги, включително 
единните критерии за категоризиране на базите за настаняване на туристи и 
максималната степен на хармонизиране на професиите, и, от друга страна, 
диверсифицирането на предлаганите продукти и услуги, са предпоставка за 
разширяването на сектора; подчертава в този контекст значението на човешкия 
капитал и професионализма във всички форми на туризъм, но най-вече когато се 
изискват грижи и медицински познания;  силно насърчава държавите-членки и 
регионите да се възползват от възможностите за професионално обучение и 
обучение през целия живот, които се предлагат от Европейския социален фонд и 
други инструменти на общностно и национално равнище;

6. счита, че успехът на новата политика на ЕС в областта на туризма зависи от 
начина, по който тя се възприема от заинтересованите на всички нива и до каква 
степен те се включват активно, както и тяхната способност успешно да насърчават 
устойчив туризъм и да съдействат активно за изграждането на ефективни 
тематични мрежи; призовава Комисията, държавите-членки и регионите да 
насърчават и подкрепят изграждането на мрежи и партньорства, които служат за 
обмяната на опит и утвърдени методи в областта на туризма, за да се гарантира, че 
опитът от минали грешки ще бъде използван, за да се избегнат подобни неуспехи в 
бъдещето, както и да разкриват нови области за сътрудничество, като например 
туининг програми, и за да се провери възможността за изграждане, наред с другото, 
въз основа на текущи общностни инициативи и програми, на специална мрежа за 
преподаване на познания в областта на туризма, която да е в състояние да 
взаимодейства с трудовия пазар, както и на  мрежа за обмен на знания за устойчив 
туризъм с цел развитие на партньорство в областта на познанието, като се вземат 
под внимание особено инициативите в рамките на местните процеси на Програма 
21;

7. подчертава ролята на малките и средни предприятия (особено на тези, които 
работят в областта на туризма, предлагат нови туристически продукти или развиват 
икономическа дейност в нови туристически дестинации или области) за 
икономическото развитие на туристическия сектор; изтъква необходимостта да се 
подобри техният достъп до информация относно това, как могат да се възползват 
от наличните европейски финансови инструменти (като Седмата рамкова програма, 
програмата "Технологии на информационното общество", структурните фондове на 
Общността, Съвместните европейски ресурси за финансиране на микро, малки и 
средни предприятия);  

8. подчертава значението на публично-частните партньорства (ПЧП) като инструмент 
за финансиране на развитието на туристическия сектор; призовава Комисията и 
държавите-членки да създадат ясна общностна правна рамка за ПЧП;  окуражава 
регионалните и местните власти да насърчават развитието на проекти, които се 
финансират както от публични средства на местно и регионално ниво, така и от 
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частни средства и призовава за отдаване на по-голямо внимание на маркетинга и 
рекламата за отделните туристически оферти;

9. подчертава, че трябва да се засили съзнанието за значението, което има туризмът за 
икономиката и регионалното развитие;  призовава държавите-членки да приложат 
изцяло сателитните сметки в туризма и да актуализират на годишна база 
статистиките, за да гарантират, че са налице навременни и точни данни в подкрепа 
на  пълноценното и безпроблемно включване на туризма в икономическата 
политика и политиката на заетостта;

10 счита, че развитието на нова, цялостна и конкурентна туристическа рамка и 
политика изисква комплексен подход и ефективна координация на местните, 
регионалните, националните и общностните мерки, които имат пряко или косвено 
въздействие върху туризма при спазване на принципа на субсидиарността; 
приканва държавите-членки да подобрят инфраструктурата, да улеснят достъпа до 
финансиране и да допринесат за законодателната и фискална хармонизация на 
европейско равнище като средство за стабилно управление на сектора в целия свят;

11. отново приканва Комисията да представи предложения за включване на сектора на 
общественото хранене и евентуално други туристически услуги, които все още не 
са обсъждани за включване в тази мярка, в списъка на сфери на дейности, които 
могат да се възползват и в бъдеще от намалена ставка на ДДС, за да се насърчи 
дългосрочната заетост в тези сектори, да се модернизират тази професии и за да се 
подобри положението на европейския туризъм спрямо международната 
конкуренция;

12. припомня, че времето за почивка и отдих е право на всеки човек според Всеобщата 
декларация за правата на човека и подчертава необходимостта от осигуряване на  
подходящи решения и по-добри начини за изготвяне и разпространение на 
туристически рекламни материали, за да могат всички групи граждани (особено 
семейства, лица в напреднала възраст и лица с увреждания) да упражнят това 
право, като се възползват от подобрена инфраструктура и сгради на хотели, както и 
по-голяма достъпност; в тази връзка призовава държавите-членки, регионалните и 
местни власти да съблюдават изискването за достъпност за хора с увреждания при 
предоставяне на средства от структурните фондове на ЕС;  

13. приветства факта, че на 6 юли 2006 г. ЕС ратифицира Протокола за туризма на 
Конвенцията за опазване на Алпите (Алпийската конвенция), който цели чрез 
специфични мерки и препоръки да допринесе за устойчиво развитие на алпийския 
регион и за природосъобразен туризъм, който се съобразява с интересите на 
местното население и на туристите; счита, че този протокол трябва да послужи 
като пример за други региони;

14. счита, че предпоставката за устойчивото развитие на туризма е развитието на 
териториални стратегии, основани на силни партньорства, в които са привлечени 
както държавни институции, така и обществени организации; приветства 
предложението на Европейската комисия за диалог и връзка между партньорите; 
препоръчва на Европейската комисия при насърчаване на проектите в туризма да 
отдава особено значение  на интеграцията на партньорите;
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